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JOII JE/ITHA O COBEPY JIY3UILAHY,
JOCUTEJEBOM ITPUJATEJBY

Caskerak: Y oBoM pajry ce jioHoce HoBH Ttozanin o Cosepy Jlysumany, npujaresmy Jlocureja
O6pajioBuha kora je /locurej ynosnao y Ennieckoj nouerxom 1785. Jlyaumban, TpuKK Tprosaiy
Koju je suBeo y EHIIeckoj, ayrop je jeja o eruniarckom cyiarany A Bery A History of the
Revolt of Ali Bey, against the Ottoman Porte (1783) u mucama ynyhennx /locurejeBom enrie-
ckoM floopoununtessy Bunjamy Poppajey A series of letters. Addressed to Sir William Fordyce
(1788). 13 anasu3e jiena Bujehe ce jia je Jlysumat 610 y IEHTPY MasKibe eBPOTICKUX KYJATYPHUX
KpyroBa 300r 1ojiemuke ca patiryckum ¢puiozodom u opujenramsicrom rpodgom Bonujem, a
Y Be3H ca NCTOPHjCKIM YHIbeHUI[aMa Be3aHnM 3a iranoct A Bera.

Kasyune peun: Cosep Jlysuman, /locurej O6pajosuh, rpod Boinu, Ann Ber.

O Cogepy Jlysumwany (Sauveur / Saoveur / Saviour Lusignan, 17367 —
nocie 1786), npujareswy /locureja O6pajiosuha, miucaHo je Beoma MaJio U 70y
ckopauithe Bpeme (Jlazapesuh /lu hakomo 2015: 61-76; Jlazapesuh /ln Ha-
koMo 2020). [locurej ra je jocTa KPTO OIKMCAO, TeK Kao ,01aropojgHor I'pka”
KOjU MY je M3alllao y cycper Kaj je cturao y JIOHJI0H, rpaji 0 KoMe je Tako
JIYTO cabao, U KaJl je Y jeJHOM TPEeHYTKY octao 0e3 mapa Ia je HaMmepanao Jia
ornytyje. CacBUM ciydajHoO je yro3Hao Jly3umbaHa u ¢ IpaBoM je Harmacuo Jia
MY je HO3HAHCTBO € BUM OO ,BecMa M0J1e3HO .

Y KOMIIIIYKY TI03HaM ce C jeJHUM KyIIeM, 30BOMUM JaH30HOM, KOji He camo Ja-
THHCKHM JIETI0 TOBOpallie, HO JIocTa 00pO U jeJIUHCKU, U YHCTO M3roBapaiie; 1 OBI
MU je Y MOjuM JIeKIHjaM 1oMarao u 4ecto 4actio. Upes oBora mosHam ce ¢ jeHIM

persida.lazarevic@unich.it

173



Lepcuga C. Jlazapesuh /lu Baromo

oanaropoguum I'pexom, pojom us Iurpa, oj jgpesue (pamuiije, Jlysumana 3o0Bome,
KOja je y HEKo BpeMe ¢ THM OCTPOBOM Biajiajia. OBM IOCIOIMH 0] MHOTO TOJMHA Y
Jlonony skuBIballe, Kojera MO3HAHCTBO OMJIO MU je BecMa Tone3Ho. Ha oBn naunn
JIaH 110 IaH 1polyy, Tpu Mecelia, 1 ja HOTPOIINM MOYTH cBe MmTo cam nMao (O6pajoBuh
2007: 140).

Jecre, moznanctso ca oBuM ['pkom 0wmio je opayuyjyhe 3a namier npo-
CBETHTE/hA Ja CTYIIM, ONET CacBUM CJAy4ajHO M HEOYeKMBAHO, y JIOJUP ca
IIKOTCKUM TIpocBeThTebuMa y JIOHI0HY (a 0 KojuMma Tajja HUILITa HUje 3HA0),
3ajeJIHUIN Koja je Omia yHJaaMeHTal aH (pakTop y pasBUTKY eKOHOMCKOT,
JIPYIITBEHOT U KY/ATYpHOT sK1UBOTa Jlongona u Enriecke y jipyroj moaoBunu
XVIII Beka (Jlazapesuh /Iu hHakomo 2015: 119-137):

[Tocnenme TpuMecedja Hefesbe oJieM MTO3APaBUTH rocTionHa JIysuHujana u japum My
Tla HaMepaBaM BO3BpaTHTH ce ¥ Rasec, mpejcrappbajyhu My a caM H3rOBOD je3uka off
JacTH MOCTHUIA0,  TITO MU jOIITe HeJocTaje MOTY U Ha IPYToM MecTy Hahu yuuTespa.
~Jellal Moj Tobap mpujaTes’, TOBOPU MU ToctofnH JIy3uHujaH, ,KoMy cam o Te6H Ka-
3UBa0, TPOCHO Me []a Te MOBeJeM CYTpa K HheMy Ha pydak; skean 1a Te mosHa. OH je
UHIJIeCKe TI0pIIoaHe TPTOBAll, HO YYeH WIOBEK U BeJIUKH JbyOUTEb jeTIMHCKOTA je3NKa
U KIbUTA, KAKO OH, TAKO U rocrola merosa. ¥3jam ce jia ce Heheur ojpehu mohu cyrpa
K 1B1Ma Ha pydak.” ,Aytu, 6oratu’, oqroBopum My, ,Ta Jayi 6u[x| 6o kag ou[x] ce K
TOOpIM JbyJ'Ma Ha pydyak ofgpekao mohu, k[a] Kojuma 6u[X| u 6e3 pydka pagocTaH
nomrao.” Hacmeje ce oH Ha MOj OAITOBOP M TaKO MPOBEIEMO TO TIOCIE TIOHE HajTIpe
C TejoM, a 3aTHM C MOHYOM, pasroBapajyhur ce o I'peniuju u o wej3UHUM MPUKByYe-
HujaM. Ha xowiry, yBepaBajyhu Me on he Mu gparo cyTpaiibe MO3HAHCTBO OUTH, Y
camo Beve ohem goma (O6pagoBuh 2007: 140).

Jlysuman je ojiBeo [ocureja y jom Ilona Jlusuja, koju je Hauem npo-
CBETHUTE/hY UCIIPBA JIEJI0BA0 TEK Kao JoM Tpropua nopieaanoM. Ho y6pso
je UMao MpuInKe Jia ce yBepu Ja je To OUJIO jeJiHO Ol KyJATYPHUX CpeuiTa
Jlonjona, kao u j1a je Ilon Jluum 6uo newenn kiacuiucra (B. Jlazapesuh
Ju Harkomo 2015: 77-91). Nmao je takole npuinke jja nocetu oM cecrpe
rocriohe Jluru, Cysane Tejiop (Susannah Taylor / Cook, 1755-1823), Bask-
He Kyarypue JuuHoctu enrieckor XVIII Beka (B. O6pajiosuh 2007: 144). Y
nomy rocroauna Jlusuja /locurej ce yrnosuao, mopej 0CcTajior, u ca Jjekapom
u nodpounnuresseM Bumjamom ®opuajcom (William Fordyce, 1724-1792),
KOjU MY je M3alllao y cycpeT M I1ocTao, kako /locurej kame, ,M0j 0COOUTH
narpon” (O6pagoruh 2007: 191). ¥ sKusouwy u upur.wyuenujuma Jlocurej je
zabenesxno (Oopagosuh 2007: 145) na my je Popjajc MOKIOHUO CBOjY KibU-
ry Fragmenta chirurgica et medica koja je ynpaBo usaiuia u3 mramie 1784.
rojiuHe (B. ¢1. 6p. 2), 0IHOCHO Kako kaske /locurej 3a Taj ,Tpakrar’: ,Koju je
y Moje Bpeme Ty Ha mtamity usjiao” (Odpajgosuh 2007: 145). U kao mro cy
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Hocurejy, Koju Tajja joll HUje 3HA0 €HIVIECKHU je3UK, OWJIN HEelo3HaTH Jby I
KOjU Cy I'a YTOCTWIM U HOMOIIM MY, HaKO je 32 THX HEKOJMKO Meceld UMao
NPWIKMKE J1a CXBATHU JIa ce Pl O YTUI[AjHOM JIDYIITBY, TAKO MY je CACBUM He-
1103HATO JIeJ0Bao 0Baj ['pK, 1 cBakako J1a HUje MOTao UMaTH MPEJICTaBY O Hhe-
rOBOj JIEJATHOCTU U Y1031 Y €HIVIECKOM JIPYIITBY U Ha TaJlallliboj €BPOIICKO]
KYJITYPHO] CIIEHU.

HajsepoBartuuje /locurejes Bpuimak (B. Jlazapesuh /[u Hakomo 2015:
61), Jlysuman je y Jlonmony 1783, 3Haun roauny gana npe /locurejesor Jo-
Jacka y jietieM0py 1784, Beh 010 06jaBuo jeJiHO CBOje J1eJ10 110 KOMe je 0CTao
M03HAT Y OKBUDPY OpPHjeHTAJTUCTUKE, eMHITOIOTHje U CTY/Uja O TPUCYCTBY
Bpuranana y Erunry. Mopa ce oBom npuinkom ucrahu jia Jlysuwan Huje ay-
top npuva (Jlysuman 1730a; Jlysuman 17300) koja My ce npunucyjy (hitps://
www.worldcat.org/title/amours-of-philario-and-olinda-or-the-intrigues-
of-windsor-a-genuine-history/oclc/741231626), Beh je ayTop moBectu 1mo6y-
ne Ainm bera ipotus Bucoke nopre, A history of the revolt of Ali Bey, against the
ottoman Porte (Jlysumwan 1783). OBo Jies10 je MOCTUIIIO BEJUKY MOMYJIapHOCT
— camo uamely 1783. u 1784. o6jaBibeHo je y 35 usnama. /leno je npepeaeHo
Ha BUIIIE eBPOIICKUX je3nKa, TOHEeKa/] caMo JeJTUMUYHO U 1101 IPYTUM HACJI0-
BOM (B. ceJlaM HeMayKuX usfama Jlysuman 1789). [IpBo uzjame je usarwio ca
OIMCOM erurarcke BiajgasuHe u Bennkor Raupa, kao U HEKOJIMKO YyBEHUX
mecta y Erunry, [lanectunu u Cupuju e ca KpaTKUM U3BEIITajeM O CTarby
xpunthana 1o Typuuma ¥ JIHeBHUKOM IleHTIMeHa (unje ume Jlysuwan He
HaBOJIM) Koju je 1yToBao ojf Aiena j1o bacope: A history of the revolt of Ali Bey,
against the Ottoman Porte: Including an account of the form of Government of
Eqgypt; together with a description of Grand Cairo, and of several celebrated
placesin Egypt, Palestine, and Syria: Towhich are added, a short account of the
present state of the christians who are subjects to the Turkish Government, and
the journal of a gentleman who travelled from Aleppo to Bassora.
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Cx. 6p. 1: Joxan Angpeac bennamun Horenaren
(Johann Andreas Benjamin Nothnagel, 1729-1800),
IToprper Amm Bera (1728-1773), kpama,

Tj. cyarana Erumra (1. 1. 1773).

Ogo JlysutmaHOBO Jie/10 BasKUIIO je Kao pedhepeHiidjaina Tauka o HoOyH!
A Bera An-Raoupa (gdes <« \dds ), 1728-1773), eruniaTckor cy/taHa rpy-
3MjCKOT IIOPEK/Ia M CHHa IPAaBOCJIaBHOI cBelITeHnKa. Kao jiere 010 je oreT n
npojar kao pod y Kaupy, a 3aTuMm perpyroBaH y MaMelyKe, HCIaMU30BaHe
po0GOBe-BOJHUKE KOJU CY CIYKUIM MyCIMMaHCKe Kaaude u cyJaTaHe; Kao Ma-
MeJIyK HAIlpaByo je Kapyjepy U CBakako 01O jej[Ha ojf HajMONHUjUX TOJUTHY-
kux JuyHoctu Erunra y coje Bpeme. Mely mamesyniuma 10610 je Tutymy
Jlleuka an-banana’, 1j. ,Bohe rpaga’. lojune 1769. Aiu Ber je 01010 3axTeB
Bucoke nopre jia nmomaske Jbyjie y par npotus Pyca 1a je nokyuas ateHrar
Ha mera. [Ipecrao je crora ja miaha rojuinmy mopes, yaeo je KOHTPOIy Hajl
BeNUM J1eJ10M aparicKor IoJIyocTpBa, Houeo J1a Kyje HoBall ca CBOjUM UMEHOM
u u3jasuo jie akro HesaBucHocT o Ocmanckor napersa. logune 1770. 3a-
y3eo je Cupujy n 00HOBMO MaMeJIy4yKH cy/lTaHatr, u 1773. HacTojao je na ce
Bparu y jomoBuny ca 8.000 Jyju. [lociie npse 1mobejie ce pa3boseo 11a cy ra
yXBaTWIH, ojisesin y Kaupo n youim HakoH vera je Erumar nonoso 1nocrao jieo
OcmaHcKor 11apcTBa.
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O6pahajyhu ce unraony, Jlysuwa je crakao jia cy ra Ha micambe 0BOT
Jie1a HaBeJM HeKW oJiesbli Koju cy o Anu beroBoj noOyHM u3anuim Ha He-
MauKOM je3UKy I1a je cMaTpao Jia je moTpe6Ho jia 06e0aHu 11e1y HOBEeCT OBOT
,Hecpehnor npunna” jep ra je jo0po 1Mo3HaBao U OUO je OYeBHUJAI[ MHOIUX
norahaja Be3aHux 3a mera. A ¢ 063upowm jia cy Cupuja, [Tanecruna n Erunar
IIaBHA MecTa pajiihe, PUIoKNO je KpaTku onuc ErunTa n merose BiajiaBu-
He, Kao u paaiore 3a Aiim beroy no6yny nporus Bucoke mopre. Ciiejin 3atum
omuc werosor, JlyaumaHoBor skuBoTa rje je Jly3uman, kKako Kaske, HaCTojao Jia
Oy/le TauaH aJii ce U3BUIbaBa aKo je Herjle MOTPelto jep je HasKaJocT U3ryono
CBOj JiHeBHUK TIocie A berosor 1opa3sa u crora ce y31ao y coje cehame. Ha
Kpajy, 10/1a0 je onuc Hekomko Mecta 'y Cupuju u [anectuny, ja 6u wiycTpo-
BA0 YMTABY MOBECT U Jla 61 TIOMOTa0 MyTHUKY KOjU HaMepaBa y Te 3eMJbe.

Jakie, oHaKO Kako Kaske M KaKo My je TO JI03BOJIMO jeJlaH HheroB Ipuja-
Tesb, JIyaumat je 1penucao JHeBHUK jeJHOT [IleHTIMeHa Koju je 1780. myTo-
Bao Ha HMcrok, y Unaujy, npexo Anena, barmana n bacope, a ¢ o63upom jia
ce 4ecTo MOMUIbY IpaBociaaBiy noj Typiuma, onucao je u crame (rpuke)
IpaBoC/IaBHE IPKBE.

JlysumaH je mpetroctasuo, MehyTum, jja 01 XUIIOTETUYKN YUTaIAll MO~
rao Jia ocyMiba y BepojloCTOJHOCT IberoBe Ipude U J1a 01 skej1eo Jja 3Ha Kako
je Jlysuman ynosnao Asim Bera. [Ipenpuvao je crora jia ce 1746, kaj my je
0110 OKO JieceT IojIuHa, JIeCHI0 HellTo HeOOMYHO HeroBoj MOPOJIHIN: HeroB
HajcTapuju Opar je, 1a 6u n3derao CMpT WM IpucKiy ja npehe y 1pyry Bepy,
noberao u3 jomoBuHe 1 otuiao y Jlamujery, rpaj y Erunty, u noseo ca co-
oom cBor Opara Cosepa. Opatiie cy otunuim koj yjaka y Kaupo, koj kora je
yecro Joaazno Amm ber:

The reader may doubt of the veracity of the author, and wish to know how he became
acquainted with Ali Bey; I will therefore satisfy his curiosity as far as delicacy will
admit. In the year 1746, about the end of May, a very interesting affair happened to
our family; my eldest brother, to avoid death, or change of religion, thought proper
to banish himself for ever from his native country; he took me with him, and we
went to Damiata, or Pelusium; I stayed with him there two weeks, being then about
the age of ten years, till he received an answer from Grand Cairo, to a letter which
he had written to a relation of my mother, who was then in the service of Rahip
Mahomet, Pasha of Cairo; from thence I was sent from my brother’s, to my uncle at
Cairo. My uncle was intimately acquainted with Ibrahim Kiahaya, whom I mention
in my work. Ali Bey was then in the office of hasnadar, and my uncle used frequently
to take me with him to Ibrahim Kiahaya, who often ordered Ali to give me one thing
or another as a present; Ali used also to come very often to my uncle’s house, in
the castle, and had many presents from my uncle, such as furs and broad cloth,
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and other foreign things; by these means I became intimately acquainted with Ali,
though a youth (Jly3uman 1783: vi).

Cuiom nnpwmnka Jly3uman je o1 1753, jjakie oTHpUIMKe 0] CBOje cejlaM-
HaecTe TojinHe, 610 IPUMOpPAH JIa JKUBH caM, 11a je OJJTy4Ho Ja ce 6aBu TPro-
BUHOM U HEIlITO HOBAlla Koje je ToceioBao yJI0KHO je y 1o0pa Koje je HaToBa-
puo y 0poj koju je utiao y Cupujy u /lamujery ojiakie je, mpeko 3ajeIHIIKOT
npujaresba, ydyectano caao nozjipase Aiu bBery. Tojune 1769, 10k je ouo y
Eppony, npumuo je 3axteB oj Anmn bera jia 3a wera 06aBu HeKa IyTOBamba.
Koy cyarana je, mehyrum, morao ja uje tek 1771. kajj je otumao y Ajekcan-
npujy a 3atuM y Raupo, u ocrao je y A berosoj ciry:x01 10 BeroBor rnopasa.

logune 1787, mehyrum, uzamwio je y Ilapusy neno Voyage en Syrie et
en Egypte pendant les années 1783, 1784 et 1785 unju je ayrop (paHIlyCKku
dbunozod u opujenraaucra Roncrantun Ppancoa Illacted, rpod Boann
(Constantin Francois de Chasseboeuf, comte de Volney, 1757-1820). ¥ nipeji-
rogopy Bosnu je HaBeo jia je y 21. TojiMHU HACAEM0 U3BECHY CYMY HOBIA U
PasMHIILBAO je KAKO Jia I'a YJI0KY 112 je CXBATHO Ja Ta je 3aHUMaJIOo Jla KpeHe
Ha rmyToBame. 3eMibe EBporie je Beh mo3nasao te ce ojryuno 3a Erunar u Cu-
pHjy jep cy ra yrpaso Te o0;1acTi uHTpUrupaJie. Kpenyo je crora, kako TBpjiu,
kpajem 1782. y Erunar. [Tociie u3Becnor Bpemena rnposejieHor y Kaupy, rje je
Hay4Ylo HEILITO aparicKor, ol iyyuo je 1a uje y Cupujy: ocam Mecelu Koje je
IIPOBEO Y jeJIHOM apaliCKOM MaHACTUPY, KAKO Kaske, Y4MHIIM CY J1a 1000JbIIa
cBoj aparicku (,m’ont rendu la langue familiere”, Boinu 1787: vii). OBaj npe;i-
roBOP je o0jallliberbe U MoTBpjia BoiHujeBe KoMIeTeHI1je 10 MUTaby Kako
aparickor jeauka (I'onmuje 1980: 33) Tako U 1M03HABaba EIUIATCKOT MUTAbA.
Cspxa Bosnnujesor myrtonuca no Cupuju u Erunty Ouina je Buiiectpyka:
npe cBera Boinu je namepaBao jJa mpoMeHH TUIIMYHO MPEJPOMaHTHYaPCKY
(bpaniycky cauky o Erunty u j1a je 3aMeHu paijoHaiHuM OIIMCOM THX 00J1a-
CTH, @ Ha OCHOBY METO/Ia 1 TIPUHIIUIIA KOjU CY MOCTaBheHu Y EHuur.iomequju
(1751-72). Enuur.aoneguja, mehyrum, nuje ouia jeuau mojea Bornujesom
npucrymy nyromnucy Beh ce gpannycku ¢uiozod 3acHUBAO U Ha ONUCHMA
Koje je mpy#xuo Xepojor o oondajuma I'pka, [lepcujanana, Ckura u Erunha-
Ha, a MUCTO Tako je Oujia BaskHa yjaora HeMmadkor cuosnora Joxana /laBujia
Muxaenuca (Johann David Michaelis, 1717-1791) koju je 1mojcrakao JaHcKy
eKCIIeJIUII]y Y apallCKe 3eMJbe, I03HATY 110/ Has3uBoM Arabia Felix, a unja je
cBpxa Ouia 1pe cgera 6o/be Tymadere Cetor nmucma (Ajpsun 2020: 302).

Amu Ber je mojcrunao 3anumame Ppasiysa, 1a je OpujeHTaIUCT U
erunroior Kinox Etjen Caapu (Claude-Etienne Savary, 1750-1788), koju
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je y Iapusy 1788. o0jasuo mcma o I'pukoj u Erunry, Lettres sur la Grece,
Javsant suite de celles de I Eqypte, ipetxo/iHo, 1785. o6jaBuo nucma o Erurry,
IJle je JIOHeo JipeBHe U MojiepHe o0uvaje Erunra, onucao japikaBy, TproBuHy,
TOJBOIIPUBPEJTY U UCTOPU]Y OBE 3eM/be U IPEHEO Y JieTamke Jlorahaje Koju cy
ce ogHocuIu Ha BiaagaBuny Anum Bera: Lettres sur I Egypte, Ou Uon Offre le
Parallele des Moeurs Anciennes & Modernes de Ses Habitans, On L'on Décrit
Létat, le Commerce, U'Agriculture, le Gouvernement du Pays, & la Descente de
S. Lowis A Damiette, Tirée de Joinville & des Auteurs Arabes. Ha Ain Bera cy
dpaniys3u miejjaim kKao Ha IPBOT BEJMKOT MojiepHusatopa Erumnra koju je
Hacrojao Ja ojsoju Erumnar oy nenrpaine mohu Meranoyna. Yurase ojiesbke
o Raznyrmm amupuma Casapu je, mehyTum, 1ipeyseo y mnormyHoct oj Jy-
3umbanoBe nosectu o Asn bery n3 1783. Bosinu je 6uo nanenalen kako caMmum
IUIarMjaToM TaKo U HaBOJHO OpPOjHUM rpelikama koje je Haeo Jly3umaH, a
koje je CaBapu 1ipeyseo (Xamuiaron 2019: 301).

CaBapujeBa mucMa IpeBejieHa Cy Ha EHIVIECKH, HEMAyKH, XOJaHJICKU
¥ IBEJICKHU, U TPOY3POKOBAJIA CYy KPUTUKE jep ce CMaTpaso Jia je ped o u3-
MUILBEHOj Hapaluju Te jia je CaBapu OMO TIpeBapaHT, ako ce y3Me y 0031p
1 YMILEHUIIA J1a je Beh 010 1Mo3HAT akaj[eMCKUM KPYroBUMa Y He Oalll JIernom
ceriy. Y cBoje Bpeme Capapu je 610 1103HAT YIJIABHOM Kao npeBo/uial Ky-
paHa Ha (paHirycku (1783), HaBOJHO JMPEKTHO ca aparcKoT, KaKo je TBPJHO.
Hberosuo caBpemenuiiu, pe cera ®paniysu koju cy 6opasuiu y Erumnry,
cMaTpaJiu ¢y Jia peBoj Huje ypahen jqupekTHo ca aparickor Beh je Capapu,
npu oBparky y Ppanirycky, npeseo Kypan ca jarunckor npesoja Jlyjgosuka
Mapaunja (Ludovico Marracci) u3 1698. (B. Xamuaron 2019).

Cakako J1a ce oBo JlyauwaHy HUje MOIVIO Jia TIpHja, Ia ce 0 TOMe 13-
pasno y napaTekcTyaJHuM eJeMeHTHMa Koja IpeTxojie mucMuMa yiyhennm
nomenytom Jlocurejesom jpodpounnutessy Buiujamy Poppaajey, A series of
letters. Addressed to Sir William Fordyce, koja je o6jaBuo y JloHmoHy, y 1Ba
Toma, 1788. rojune. OBa nucMa cajipske y cTBapu JHEeBHUK JIy3umbaHOBOT
nmyToBamwa o] Enriecke 1o Cmuphe n KoHcranTuHOMOMbA Te ToBpatak y EH-
riecky. Hamepa ayropa 0u/ia je, Kako HaBOJIM Y IPEJITOBOPY, Ja 3a6aBu CBOT
npujaresba, cep Buinjama Popjajca koju My je, BUJEBILIN Jla TICMA CaJIpiKe
KopucHe nH(opMallije 3a MyTHUKE Te Jla Cy cama 110 ce0u 3a6aBHa, JI03BOJINO
12 ux o0jaBu:
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The following letters, which contain an account of part of my voyages and travels,
were at first only written with the intent of amusing my friend Sir William Fordyce;
but as he thought they would afford some information to the curious traveller, as
well as amusement to the public in general, he has permitted me to present them to
the world, by publishing them (JIysuman 1788: i).

Ca. op. 2: Raps1 Ppenpux Ban Bpejia (Carl Fredrik van Breda),
IToptper mxotckor sexkapa Bumujama ®oppajca (1724-1792),
Kako ceu 1 ipsku y pyiu kbury “Fordyce Frag. Med. X7 [s.d.]

Y nucmuma je JlysumwaH JgeTabHO ONMMCHBAO 3€MJbe, TPAJIOBE U ceJia KPo3
Koja je TpoJia3no (JiegoM o0jaB/beHo U Kao myToruc, B. Jlysuman 1801), 11a je
Tako npoiyroBao 1 kpo3 Hum, beorpaj u Hosu Caj, o1 24. jyna jio 14. jyia
1786. 1 ocTaBUO NMPWIMYHO JleTabaH 3alliC O HAIIUM IIPOCTOPUMA Y TO BpeMe
(B. Jlazapesuh /In Hakomo 2020), kako yoctasoMm u cam kaske: ‘I only here
offer a concise description of the various countries through which I passed”
(JIyauman 1788: iii).

Y npenrosopy ce Jlyauman HajjoBe3ao Ha uctopujy nooyxe Amu bera
KOjy je TIpeTxojiHo 00jaBKO U MOJBYKAO JIa, aKO je 300T Heuera BaskHa, TO je
CBAKaKO CTOTA IITO je ayTeHTUYHA M IITO Jy je HAaIMCcao Kao OYeBHAll, a He
Kao HEeKH, Ka0 KOHKpeTHO BoJiHHU, Koju ¢y 0 ToMe caMo dyJiu:
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[...] I first gave to the public, the History and Revolt of Ali Bey. That relation, if
nothing, else, has certainly authenticity to recommend it, since it was neither a
compilation from various authors, nor any account drawn up from hearsay, (as some
authors, but more especially Mr. Volney, have since made theirs,) but to the greatest
part of what I there wrote [ was an eye witness (Jlysuman 1788: ii).

Jlysuwan HaBojgu Heke ayroOuorpadcke Inojarke, JACJIUMUYHO UCTE
Kao 1ITo je npuHeo y ucropuju o Asim Bery, na npernpudaBa, 0BOM TIPHJIN-
KO YKPaTKO, O CBOM JKUBOTY, JTOTO/IOBIITHHAMA, TPTOBUHU U ITyTOBAUMA, O]
1746. 1o TpeHyTKa Kaj je pomao y Erunar ko Anm Bera, 23. okroGpa 1771,
IJie je ocTao Jio anpuia 1773, a ojlakie je KpeHyo Ha3ajl U HAIlOKOH Ce BPaTHo
y Jlonjon 23. ¢pedbpyapa 1775.

3aK/byuno je MperoBop TUMe IITO je UCTAKao Jla IpUIaske KpaTKu oJ1-
ropop BoiHujy Koju je, Kako Kaske, HCKOPUCTHO HEroBo 0JICyCTBO U3 EHIe-
CKe U BepOBaTHO je cMaTpao Ja ce HuKaj| Hehe BpaTuty, 1a 00jaBu CBOj 13-
MUIIUBEHH MYTOTUC ¥ JIa HPOTUBPEYN MHOTHM MCTOPUjCKUM YHUILEHUI[AMa
Be3aHuM 3a A bera, a kojuma je Jly3uman 61o oueBujiall;:

The candid reader, I hope, will excuse this tedious prolixity in my preface, as I have
partly been compelled, (unpleasant as it may be to relate the past transactions of
my life) to give this short account of my former travels, by the unjust assertions
of Mr. Volney, who, taking advantage of my absence from England, and imagining,
I suppose, that I should never return, has undertaken to publish to the world his
fictious travels, and to contradict many of the circumstances in the history and
revolt of Ali Bey, to which I myself was an eye witness (Jlysuman 1788: xxiii).

[Iperxou, 1akie, OBUM NMUCMUMA, KOja CY HABOJHO IIpeBe/ieHa ca Ipy-
KOI' OpUTMHAJIA OJ] CTPAHe caMor ayTopa, KpaTKK 0JroBop Ha BonHujese npo-
tTuspeyHoct, ‘An Answer to Volney”, y Beau ca Amu Berosom nosenthy u
noOynom. Ha oBom mecry Jlysuman HaBojM Kako cy JBa ayTopa, jejja Exnries
a ipyru PpaHitys, IIpoCTO NMOCBOjUIA HeroBy Kmuury o Ainu bery:

Before this publication (which was ten years after the destruction of this unhappy
Prince.) No one attempted to inform the public of those transactions, but after
it was published, two authors, one an Englishman, and the other a Frenchman,
appropriated part of it to their own use, and were modest enough to pass it in silence
without finding fault with the author (JIysuman 1788: xxvii).

Jlysuman 3atum ujie y jerabHy KoHQpOHTalLujy cajp#aja cBoje u Bo-
HUjeBe KbUre 110 MUTaby YiheHnla Besanux 3a Ainu bera u Erunar u apry-
MeHTyje ojesbak 1o ofebak. Hapoau n CaBapuja 3a kora Takolhe nojiaun j1a
Jje mpeyseo MmojJaTke U3 Wherope Kmure, all ce 3a pasauky oj BorHuja unak
OrpaHMYMO Ha TO M HUje Ce OIMIAcHOo NIPOTHUB ayTopa:
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The truth is, that Mr. Savary (though he did not hehave with generosity in not
mentioning the author from whom he had his best information) as he could find no
better ground on which to build his history, was modest enough to pass it in silence
without shewing incivility to the author, and did not wish to impose upon the public
by meer reports as Volney does (JIysuman 1788: Xxxvi).

Jlysuman 3akbydyje cBoj ojrosop Boinujy TuMme mTo cmarpa ga cy
BoanujeBa myrtoBama ucripazHa u uamuiubena (“empty, voluminous and
imaginary travels”, Jlysuwan 1788: xIv) Te j1a cy Tek 30Mpka ojie/baka rnpeyse-
THX U3 JieJ1a JIPYTHX ayTopa Kao U U3 Te MaJie KIbUre Kojy OH pe3upe, 0JHOCHO
Jlysuwanoe ucropuje A Beroge mnooyse: “a collection compiled from the
works of other authors, and from that little book which he despises.” 3akmy-
yyje TBpjehu na je Bonnu tajsentoBan jia nuiie pomane aau ja y Erunty
HMKaJl HIje 010, OJIHOCHO Jla HUKaJl HUje HarycTHo EHriecky (sic!):

Mr. Volney’s talents in composing romances certainly are very great. As for his
observations on the weather, winds, climates, distinctions, appearance of Egypt,
and its inhabitants, as he never was there, they are pardonable, as also those on
Syria, and the history he gives of the nation called Druce, for which he has so much
devotion: the truth is, that Mr. Volney has made his residence in a certain capital city
for several years, and never went out of England. He only composes his laborious
and voluminous works, and sends them to France for a better deception.

Jly3umaH je ojiBaKHO MOTIHCAO CBOj aparekcT kao: ,C. JI. Rocmonoaur
u Auru-Bosnn”.

Axo je JlysuwaHoBy kwura o Ain bery Kpurnka npuxparuia, Jo/yuie ca
no3om pesepse (KP 55, 1783: 278-282; KP 64, 1787: 279), kKao yocTajioM U ie-
rosa nucma cep Bummjamy ®oppuajey (/1 1788: 351), koja KpUTHILIU HUCY Jie-
JioBaJia Galll 3aHUMIbUBO, CBAKAKO TaKo HUje OII0 TaKko Kajl je pey o Jlysuba-
HOBOJ no/ieMu1iu ca Boanujem. Y cyko0Oy usmel)y rpuxor tprosua Jlysuwana u
(unoszoda n opujentanucre Bornuja, akajeMCKI KPyTOBU CY JIaJld HPEIHOCT
BoanujeBoj yyenoctu u HaydHocTH 1pej ayrentudyHouthy Jly3umaHoBuX
onuca. Tome je cBakako jioripuHeo craB yrieaHor Joxana /lasujia Muxaemica
Koju je, kaji je 6uio peun o CaBapujy, pecy/uo y kopuct Bomnuja:

The learned men of every nation have considered him as a judicious and well-
informed traveller; and Michaelis, who immediately detected Savary in his copying
the history of Abulfeda, tell us we may rely on Volney. If he is an impostor, he must
possess more knowledge than Psalmanazar, more genius than Chatterton, and more
art than De Foe (KP 66: 404).

Yumwenuna je, melyTum, ja v mopeji HeraTuBHe Mpecy/ie Kojy je IpUMHo,
Jlocurejes npujares Cosep Jly3umat je jeHo Bpeme 010 y HEHTPY KyITyp-
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nux 30uBama Enriecke u EBporie, a miro /locurej nuje morao 3uaru. Kao mro
HHje 3HA0 KOJMKO Cy Ha KYJITYpHOj clileH! EHriecke OWIM BaKHU HETOB J10-
opounnutess Bunujem ®opajec Te tpropail n kiacuiucra [lon Jlusu. [Janac
HOTIYHO 3a00paB/beH, 0Baj TPUKU TProBall KOjU je 010 caBpeMEHUK U OUeBU-
a1 McTopyjcKuX 30MBatba Ha Megurepany, u 61o je mocse nomnesat /locurejy
THMe LITO T'a je HeceOUYHO YBeOo Y KPYT INKOTCKUX IIpocBeTuTesba y JIoH 0HY.
U uuje 3nao, nonesun Corep Jlysuman, te 1785. rojiute kaj je ymosnao Jlo-
cHTeja, [1a Cy I'a YeKase rojluHe KPUTUKA U TT0JeMUKa.
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Persida S. Lazarevi¢ Di Dakomo

ADDITIONAL INFORMATION ABOUT SAUVEUR LUSIGNAN,
A FRIEND OF DOSITEJ'S

Summary: This paper brings new information about Sauveur Lusignan, a friend of Dositje
Obradovi¢’s, whom the latter met in England in the early 1785. Lusignan, a Greek merchant
who lived in England, is the author of A History of the Revolt of Ali Bey, against the Ottoman
Porte (1783) and of A Series of Letters. Addressed to Sir William Fordyce (1788). The analysis
of these works will show that Lusignan was in the center of attention of European cultural
circles because of his dispute with the French philosopher and orientalist Comte de Volney
about the historical facts about Ali Bey.

Keywords: Sauveur Lusignan, Dositej Obradovi¢, Comte de Volney, Ali Bey.
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